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（概要）
象の生息地に行かないと真の研究はできない。象牙の価値を下げないと、象の生息地から象が消
える。象牙の価値を下げる最良の方法は、国際協力で象の卵の殻から象牙の代替品を作ることで
ある。

（本文）
国際的研究の意義と必要性は．．．



【１　国際共同研究の概要及び意義・必要性など（つづき） 】
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【１　国際共同研究の概要及び意義・必要性など（つづき） 】
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象の卵の研究目的は．．．
象の卵の研究計画は．．．
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【２　国際共同研究の研究目的、研究方法など（つづき） 】
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先進国の粉体圧縮加工と高分子化学の研究者は、象の卵の殻から象牙と同等な材質を作る技術
を開発する。象の生息地の生物学者は、密猟ビジネスに詳しい社会学者と協力して、新しい象の
卵のビジネスモデルを構築する。
海外共同研究者とは、毎日つぶやきあっている。
J. Gutenberg, “Forming powder into solid”, J. Powder 800, 999 (2016).
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応募者は過去 20年間、７つの海を隅から隅まで航海し、浅瀬から深海まで潜り、文字通り東西南
北上下の３次元でシロナガスクジラの卵の探索を行ってきた (業績 1)。シロナガスクジラに飲み
込まれそうになったり、海賊に捕まるなどの危険な目にもあったが、それにもめげず、研究を遂
行してきた強靭な能力を有する。
シロナガスクジラの卵を探すために用いていたソナーと双眼鏡、及びシロナガスクジラの卵を

引き上げるために用意していた大きな網は、そのまま使える。
1. “Search for whale eggs”, H. Yukawa et al. , Rev. Oceanic Mysteries 888, 99 (2017).

2. “Theory of Elephant Eggs”, H. Yukawa, Kara Juzo et al. , Phys. Rev. Lett. 800, 800-804

(2005).

3. “仔象は死んだ”, Kobo Abe, 安部公房全集 26, 100-200 (2004).

4. “The Elephant’s Child (象の鼻はなぜ長い)”, R. Kipling, Nature 999, 777-799 (2003).

5. “You can’t Lay an Egg If You’re an Elephant”, F. Ehrlich, JofUR

(www.universalrejection.org) N/A, 2002 (

).

6. “Egg of Elephant-Bird”, A. Cooper, Nature, 409, 704-707 (2001).

7. Jack Torrance, “All work and no play makes Jack a dull boy”, The Shining (1980).

8. Jack Torrance, ’‘All work and no play makes Jack a dull boy”, The Shining (1980).

9. Jack Torrance, “All work and no play makes Jack a dull boy”, The Shining (1980).

10. Jack Torrance, “All work and no play makes Jack a dull boy”, The Shining

(1980).
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象の卵の ES細胞の培養、象のクローンの生成などは行わない。
LATEXの便利な機能については、egg ***.tex や sample pdf/egg ***.pdfをご覧ください。


